
 
 

 
 
 
 

BENÜTZUNGSBEWILLIGUNG UND VOLLMACHT 
Right of use and Legal Authority 

Permis d`utilisation et Procuration 
Delega 

 

Herr/Frau 
Mr./Mrs. 
Monsieur/Madame 
Il/la sig./sig. ra)_________________________________________ 
 

wohnhaft in 
residence 
lieu de residence principale 
residente a____________________________________________ 
 

ist berechtigt unseren Wagen 
is authorized to use our car 

est autorisé(e) á conduire notre véhicule 
é autorizzato/a ad utilizzare  la vettura 

 

der Marke/Modells 
type 
de la marque 
marca/modello_________________________________________ 
 

mit dem polizeilichen Kennzeichen 
registration number 
numéro d`ímmatriculation 
targa________________________________________________ 
 

ausgestellt auf den Namen 
issued to the name of 
établi au nom de 
proprietario dell`Autovettura______________________________ 
 

für Fahrten ins Ausland zu benützen und sämtliche Zollformalitäten zu unterzeichnen und zu erledigen 
for travels abroad and to sign and handle all custom formalities for us 

pour ses déplacements á l´étranger ainsi que pour la signature et la réalisation de toutes les formalités 
douaniéres en notre nom. 

a guidare la vettura in Italia 
 

Ort, Datum 
Place, date 
Lieu, date 
Luogo, data_____________ 
 
 

Unterschrift und Firmenstempel des Kfz-Inhabers 
Signature and official seal of the car-owner 
Signature et cachet commercial du propriétaire du véhicule 
Firma_____________________________________________________________________________ 


